
Pattern #12 – Quiz: It turns out that ~ ~ ~

健二君へ
メールが遅くなってしまってごめん。どうやらうちの診療所のWi-Fi設備が突然故障してしまったようで、しば
らくの間インターネットもメールもできなかった。皆さん大パニックになっていたけど、結局近隣の診療所に
予備の機器があったみたいで、借りることができた。私がここに来てから初めてメールする人が健二だよ！あ
たし本当に良い友達でしょう？ここは設備の故障が本当に多くて、何もまともに動かない。ここに来て1週間に
なるけど、ド田舎の小さな診療所で働くことの大変さを実感している。どうやらこの診療所は1年前にスタッフ
の増員を要請していたらしいけど、こんなド田舎の診療所で働きたいボランティアがいなかったため、長い間
深刻な人手不足だったみたい。私たちのボランティア団がやっと到着した時、皆さんがどれほど安心したか想
像できるだろう！うちの診療所はこの田舎にある唯一の診療所なので、地元の人は皆ここに通っている。私た
ちはいつも非常に忙しく、疲れ果てて、不安でいっぱいなの。仕事がうまくできるかどうか不安だったけど、
結局のところ診療所では充実した研修プログラムが用意されていて、ベテラン職員の皆さんもとても親切で協
力的だった。それでも発展途上国の診療所で働くという現実に、まだ心の準備ができていなかったと言わざる
を得ない。先週、ある母親が真夜中に5歳のお子さんを連れて診療所に来た。どうやらここまでの交通費が払え
なくて、近隣の村から2日間かけて歩いて来たようだった。娘さんは歩くのもままならないほど衰弱していたた
め、母親は2日間ずっとお子さんを抱っこしていた。結局その女の子は1週間以上何も食べていなかったみたい。
女の子は骨と皮ばかりで、目を開けることも話すこともできないほど衰弱していたよ。どうやら母親も極度の
疲労で瀕死の状態だったらしくて、看護師が点滴器具を準備している間、私が代わりにお子さんを抱っこして
待つしかなかった。その時、私はどうにか冷静でいられたけど、仕事終わって自分のテントに戻った途端、涙
が止まらなかったの。あの可愛そうな女の子とお母さんのことを思って、一晩中泣いちゃった。でも結局のと
ころ、二人とも命を救えたみたいで、すごく嬉しかった！毎日、色々な感情が溢れてくるの。こんな時こそ、
健二君に会いたくてしょうがな<エラー: インターネット障害: メールが中断されました> 



Pattern #12 – Quiz Answers: It turns out that ~ ~ ~

Dear Kenji,

I’m sorry that it took so long for me to write to you, but it turns out that our WIFI system had broken down suddenly, 

so we couldn’t access the internet or send emails for a while. Everyone here was panicking, but thankfully, it turned 

out that a neighboring clinic had some spare equipment, so we were able to borrow it. You’re the first person I’m 

emailing from here! I’m such a nice friend, right? Equipment breakdowns are really common here, and nothing works 

properly. I’ve been here for a week, and I’m beginning to realize how hard it is to work in a tiny clinic in the middle 

of nowhere. It turns out that this clinic had requested additional staff a year ago, but no volunteers wanted to work in 

a run-down rural clinic, so they had been seriously short-staffed for quite some time. You can imagine how relieved 

they were when our volunteer-group finally arrived! This clinic is the only one in this rural area, so all the local 

people come here. We are always extremely busy, tired, and anxious. I was nervous about whether I could manage the 

work, but it turned out that the clinic offered a very extensive training-program for us, and all the veteran staff have 

been so sweet and helpful. But I have to admit that I still wasn’t prepared for the reality of working at a medical clinic 

in a developing country. Last week, a mother brought her 5-year-old child to the clinic in the middle of the night. It 

turns out that they had travelled 2 days on foot from a neighboring village because they couldn’t afford the 

transportation-fee to get here. The mother had carried her child for 2 straight days because her daughter was too weak 

to walk. It turns out that the little girl hadn’t eaten for over a week. The girl was skin-and-bones, and she was too 

weak to even open her eyes or speak. It turns out that the mother was half-dead from exhaustion too, so I had to hold 

her child in my arms while the nurse prepared the intravenous feeding equipment. Somehow, I stayed calm during the 

experience, but I couldn’t hold back my tears when I got back to my tent. I cried all night thinking about that poor girl 

and her mother. But it turns out that we were able to save both their lives, so I was ecstatic too! Every day I feel so 

many different emotions. At times like this, I miss you so muc<ERROR: INTERNET FAILURE: EMAIL INTERRUPTED>
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